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PROTOCOL OF ENTRY ШГО FORCE OF THE AMENDMENTS TO ARTICLES 23, 27 AND 6l OF

THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS ADOPTED BY THE GENERAL ASSEMBLY
RESOLUTIONS 1991 A AND В (XVIII ) OP 1? DECEMBER 1963

WHEREAS Article 108 of the Charter of the United Nations provides as follows:

"Article 108

"Amendments to the present Charter shall come into force for all Members
of the United Nations when they have been adopted Ъу a vote of two thirds
of the members of the General Assembly and ratified in accordance with
their respective constitutional processes by two thirds of the Members
of the United Nations, including all the permanent members of the
Security Council.",

WHEREAS the General Assembly of the United Nations adopted on 17 December 1963,

in accordance with the said Article 108, the amendments to Articles 23, 27 and 6l of

the Charter of the United Nations as set forth in resolutions 1991 A and В (XVIII),

WHEREAS the requirements of the said Article 108 with respect to the ratification

of the above-mentioned amendments were fulfilled by 31 August 1965, as shown in the

Annex to this Protocol, and the said amendments entered into force on that day for all

Members of the United Nations,

AND WHEREAS the text of Articles 23, 27 and 6l of the Charter of the United

Nations as amended reads as follows:

"Article 23

"1. The Security Council shall consist of fifteen Members of the United
Nations. The Republic of China, France, the Union of Soviet Socialist
Republics, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and
the United States of America shall be permanent members of the Security
Council. The General Assembly shall elect ten other Members of the
United Nations to be non-permanent members of the Security Council,
due regard being specially paid, in the first instance to the contribution
of Members of the United Nations to the maintenance of international
peace and security and to the other purposes of the Organization, and
also to equitable geographical distribution.

"2. The non-permanent members of the Security Council shall be elected
for a term of two years. In the first election of the non-permanent
members after the increase of the membership of the Security Council
from eleven to fifteen, two of the four additional members shall be
chosen for a term of one year. A retiring member shall not be eligible
for immediate re-election.

"3- Each member of the Security Council shall have one representative.",

"Article 27

"1. Each member of the Security Council shall have one vote.

"2. Decisions of the Security Council on procedural matters shall be
made by an affirmative vote of nine members.

"3. Decisions of the Security Council on all other matters shall be
made by an affirmative vote of nine members including the concurring
votes of the permanent members; provided that, in decisions under
Chapter VI, and under paragraph 3 of Article 52, a party to a dispute
shall abstain from voting.",
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"Article 6l

"1. The Economic ала Social Council shall consist of twenty-seven
Members of the United Nations elected by the General Assembly.

"2. Subject to the provisions of paragraph 3, nine members of the
Economic and Social Council shall Ъе elected each year for a term of
three years. A retiring member shall be eligible for immediate re-election.

"3. At the first election after the increase in the membership of the
Economic and Social Council from eighteen to twenty-seven members

 ;
, in

addition to the members elected in place of the six members whose term
of office expires at the end of that year, nine additional members shall
be elected. Of these nine additional members, the term of office of
three members so elected shall expire at the end of one year, and of
three other members at the end of two years, in accordance with arrange-
ments made by the General Assembly.

"4. Each member of the Economic and Social Council shall have one
representative.",

NOW, THEREFORE, I, U THANT, Secretary-General of the United Nations, sign thi

Protocol in two original copies in the Chinese, English, French, Russian and.

languages, of which one shall be deposited in the archives of the Secretarial oí

the United Nations and the other transmitted to the Government of the United stpte

of America as the depositary of the Charter of the United Nations. Copies of this

Protocol shall be communicated to all Members of the United Nations.

DONS AT THE HEADQUARTERS OF THE UNITED NATIONS, NEW YORK, this thirty-fir г о

of August, one thousand шпе hundred and sixty-five.

Secretary-General



A N N E X

TO THE PROTOCOL OF ENTRY INTO БОКСЕ OF THE AMENDMENTS TO ARTICLES 23, 2? AND 6l
OF THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS, ADOPTED BÏ THE GENERAL ASSEMBLY

RESOLUTIONS 1991 A AND В (XVTIl) OF 17 DECEMBER 1963

List of Members having deposited instruments of ratification of the above-

mentioned amendments with the Secretary-General as at 31 August 1965:

Member Date of deposit

Jamaica 12 March 1964
Thailand 23 March 1964
Algeria 26 March 1964
Ghana 4 May 1964
Tunisia 29 May 1964
Cameroon 25 June 1964
Ethiopia 22 July 1964
Central African Republic 6 August 1964
Jordan 7 August 1964
Gabon 11 August 1964
Upper Volta 11 August 1964
Trinidad and Tobago 18 August 1964
Guinea 19 August 1964
Togo 19 August 1964
New Zealand 26 August 1964
Libya 27 August 1964
Niger 6 September 1964
Canada 9 September 1964
India 10 September 1964
Liberia 21 September 1964
Mali 23 September 1964
Ivory Coast 2 October 1964
Austria 7 October 1964
Costa Rica 7 October 1964
United Republic of Tanzania 7 October 1964
Ireland 27 October 1964
Kenya 28 October 1964
Chad 2 November 1964
Iceland 6 November 1964
Morocco 9 November 1964
Philippines 9 November 1964
Ceylon 13 November 1964
Rwanda 17 November 1964
Iraq. 25 November 1964
El Salvador 1 December 1964
Nepal 3 December 1964
Nigeria 5 December 1964
Albania 7 December 1964
Yugoslavia 9 December 1964
Madagascar 14 December 1964
Netherlands 14 December 1964
United Arab Republic 16 December 1964
Norway 17 December 1964
Sweden 18 December 1964
Cuba 22 December 1964
Brazil 23 December 1964
Kuwait 28 December 1§64



(Annex)

- 2 -

Member Date of deposit

Poland 8 January 1965
Denmark 12 January 1965
Iran

 12 January 1965
Bulgaria 15 January 1965
inland 18 January 1965
Czechoslovakia 19 January 1965
Mauritania 29 January 1965
Romania 5 February 1965
Union of Soviet Socialist Republics 10 February 1965
Uganda Ю February 1965
Hungary 23 February 1965
Syrian Arab Republic 2k February 1965
Afghanistan 25 February 1965
Mongolia 10 March 1965
Pakistan 25 March 1965
Sierra Leone 25 March 1965
to
°s 20 April 1965
Senegal 23 April 1965
Zambia 20 Anril 1965
Belgium 29 April 1965
Mexico 5 May 1965
Sudan 7 May 1965
Israel 13 May 19£5
Ukrainian Soviet Socialist Republic 17 May 1965
Malaysia 26 May 1965
Malawi 2 June 1965
Burma 3 June 1965
Japan 4 june 1965
United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland k June 1965

Australia 9 June 1965
Saudi Arabia 17 June 1965
Byelorussian Soviet Socialist Republic 22 June 1965
Malta 23 June 1965
Turkey i juiy 1965
Congo (Brazzaville) 7 July 1965
Yemen 7 juiy 1955
Panama 27 July 1965
Greece 2 August 1965
China 2 August 1965
Spain 5 August 1965
Paraguay 17 August 1965
Guatemala 18 August 1965
Burundi 23 August 1965
France 2̂  August 1965
Italy 25 August 1965
Cb-ile 31 August 1965
Ecuador 31 August 1965
United States of America 31 August 1965
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Total number of instruments deposited: 95

Membership in the United Nations as at 31 August 1965:

Number of ratifications required under Article 108 of
the Charter of the United Nations to bring the
amendments into force (two thirds of the Members
of the United Nations, including all the permanent
members of the Security Council): 76

The last of the instruments of ratification of the
permanent members of the Security Council vas
deposited on: 31 August 1965

Date of entry into force of the amendments for all
the Members of the United Nations: 31 August 1965





PROTOCOLE D'ENTREE EN VIGUEUR DES AMENDEMENTS AUX ARTICLES 23, 27 ET 6l

DE LA CHARTE DES NATIONS UNIES ADOPTES PAR L'ASSEMBLEE GENERALE DANS SES

RESOLUTIONS 1991 A ET В (XVIII) DU 17 DECEMBRE 19бЗ

CONSIDERANT que l'Article 108 de la Charte des Nations Unies dispose ce qui

suit :

"Article 108

"Les amendements à la présente Charte entreront en vigueur pour tous les
Membres des Nations Unies quand ils auront été adoptés à la majorité des
deux tiers des membres de l'Assemblée générale et ratifiés, conformément à
leurs règles constitutionnelles respectives, par les deux tiers des Membres
de l'Organisation, y compris tous les membres permanents du Conseil de
sécurité.",

CONSIDERANT gué l'Assemblée générale des Nations Unies a adopté le

17 décembre 19бЗ> conformément aux dispositions dudit Article 108, les amendements

aux Articles 23, 27 et 6l de la Charte des Nations Unies énoncés dans les

résolutions 1991 A et В (XVTII),

CONSIDERANT que les conditions prescrites dans ledit Article 108 en ce qui

concerne la ratification des amendements susmentionnés ont été remplies le

3l août 1965, córame l'indique l'Annexe au présent Protocole, et que lesdits

amendements sont entrés en vigueur à cette date pour tous les Membres de

l'Organisation des Nations Unies,

CONSIDERANT que le texte des Articles 23, 27 et 6l de la Charte des Nations

Unies, sous sa forme modifiée, est ainsi conçu :

"Article 23

"1. Le Conseil de sécurité se compose de quinze Membres de
lfOrganisation, La République de Chine, la France, l'Union des Républiques
socialistes soviétiques, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord et les Etats-Unis d'Amérique sont membres permanents du Conseil de
sécurité. Dix autres Membres de l'Organisation sont élus, à titre de
membres non permanents du Conseil de sécurité, par l'Assemblée générale qui
tient spécialement compte, en premier lieu, de la contribution des Membres
de l'Organisation au maintien de la paix et de la sécurité internationales
et aux autres fins de l'Organisation, et aussi d'une répartition géographique
équitable.

"2. Les membres non permanents du Conseil de sécurité sont élus pour
une période de deux ans. Lors de la première élection des membres non
permanents après que le nombre des membres du Conseil de sécurité aura été
porté de onze à quinze, deux des quatre membres supplémentaires seront élus
pour une période d'un an. Les membres sortants ne sont pas immédiatement
rééligibles.

"3. Chaque membre du Conseil de sécurité a un représentant au Conseil.",
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"Article 27

"1. Chaque membre du Conseil de sécurité dispose d'une voix.

"2. Les décisions du Conseil de sécurité sur des questions de procédure
sont prises par un vote affirmatif de neuf membres.

"3« Les décisions du Conseil de sécurité sur toutes autres questions
sont prices por un vote affirmatif de neuf de ses membres dans lequel sont
comprises les voix de tous les membres permanents, étant entendu que, dans
les décisions prises aux termes du chapitre VI et du paragrache 3 de
l'article 52, une partie à un différend s'abstient de voter.",

"Article 6l

"1. Le Conseil économique et social se compose de vingt-sept Membres
de l'Organisation des 'Nations Unies, élus par l'Assemblée genérale.

"2. Sous réserve des dispositions du paragraphe 3, neuf membres du
Conseil économique et social sont élus chaque année pour une période de
trois ans. Les membres sortants sont immédiatement rééligibles.

"3. Lors de la première élection qui aura lieu après que le nombre
des membres du Conseil économique et social aura été porté de dix-huit à
vingt-sept, neuf membres seront élus en plus de ceux qui auront été élus en
remplacement des six membres dont le mandat viendra à expiration à la fin de
l'année. Le mandat de trois de ces neuf membres supplémentaires expirera au
bout d'un an et celui de trois autres au bout de deux ans, selon les
dispositions prises par l'Assemblée générale.

"14-. Chaque membre du Conseil économique et social a un représentant au
Conseil.",

NOUS, U THANT, Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies,

signons le présent Protocole en deux exemplaires originaux faits dans les langues

anglaise, chinoise, espagnole, française et russe, dont l'un sera déposé dans les

archives du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies et l'autre transmis

au Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique en sa qualité de dépositaire de la

Charte des Nations Unies. Copie du présent Protocole sera communiquée à tous les

Membres de l'Organisation des Nations Unies.

AU SIEGE DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES, A NEW YORK, le

trente et un août mil neuf cent soixante-cinq.

Le Secrétaire général

О



ANNEXE

AU PROTOCOLE D'ENTREE EN VIGUEUR DES AMENDEMENTS AUX ARTICLES 23, 27 ET 6l
DE LA CHARTE DES NATIONS UNIES ADOPTES PAR L'ASSEMBLEE GENERALE DANS SES

RESOLUTIONS 1991 A ET В (XVIII) DU 17 DECEMBRE 1963

Liste des Membres ayant déposé leurs instruments de ratification des

amendements susmentionnés auprès du Secrétaire général, au 31 août 1965 :

Membres Date du dépôt

Jamaïque 12 mars 1964
Thaïlande 23 mars 1964
Algérie 26 mars 1964
Ghana 4 mai 1964
Tunisie 29 mai 1964
Cameroun 25 juin 1964
Ethiopie 22 juillet 1964
République centrafricaine 6 août 1964

Jordanie 7 août 1964
Gabon 11 août 1964
Haute-Volta 11 août logl.
Trinité et Tobago 18 août '-9Ó4
Guinée 19 août ±964
Togo 19 août L964
Nouvelle-Zélande 26 août 1964
Libye 27 août 1964
Niger 8 septembre 1964
Canada 9 septembre 1964
Inde 10 septembre 1964
Libéria 21 septembre 1964
Mali 23 septembre 1964
Côte-d*Ivoire 2 octobre 1964
Autriche 7 octobre ¡-964
Costa Rica 7 octobre ly64
République-Unie de Tanzanie 7 octobre 1964
Irlande 27 octobre 1964
Kenya 2ô octobre 1964
Tchad 2 novembre 1964
Islande 6 novembre 1964
Maroc 9 novembre 1964
Philippines 9 novembre 1964
Ceylan 13 novembre 1964
Rvanda 17 novembre 1964
Irak 25 novembre 1964
El Salvador 1er décembre -.̂ 64
Népal 3 décembre 14*64
Nigeria 5 décembre 1964
Albanie 7 décembre j-964
Yougoslavie 9 décembre 1964
Madagascar 14 décembre 1964
Pays-Bas 14 décembre Л 964
République arabe unie 16 décembre 1964
Norvège 17 déсemüre 19Ó4
Suède 18 décembre 1064
Cuba 22 décembre -'.'С'ч-
Brésil 23 décembre J.vo4
Koweït 28 décr-mbre 't¿
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Membres Date du dépôt

Pologne 8 janvier 1965
Danemark 12 janvier 1965
Iran 12 janvier 1965
Bulgarie 13 janvier 1965
Finlande 18 janvier 1965
Tchécoslovaquie 19 janvier 1965
Mauritanie 29 janvier 1965
Roumanie 5 février 1965
Union des Républiques socialistes soviétiques 10 février 1965
Ouganda 10 février 1965
Hongrie 23 février 1965
République arabe syrienne 2̂  février 1965
Afghanistan 25 février 1965
Mongolie 10 mars 1965
Pakistan 25 mars 1965
Sierra Leone 25 mars 1965
Laos 20 avril 19б5
Sénégal 23 avril 1965
Zambie 28 avril 1965
Belgique 29 avril 1965
Mexique 5 mai 1965
Soudan 7 mai 1965
Israël 13 mai 1965
République socialiste soviétique d'Ukraine 1? mai 196"5
Malaisie 26 mai 1965
Malawi 2 juin 1965
Birmanie 3 Juin 1965
Japon b juin 1965
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d1Irlande
du Nord b juin 1965

Australie 9 Juin 1965
Arabie Saoudite 1? Juin 1965
République socialiste soviétique de Biélorussie 22 juin 1965
Malte 23 Juin 1965
Turquie 1er juillet 1965
Congo (Brazzaville) 7 juillet 1965
Yemen 1 juillet 1965
Panama 27 juillet 1965
Grèce 2 août 1965
Chine 2 août 1965
Espagne 5 août 1965
Paraguay 17 août 1965
Guatemala 18 août 1965
Burundi 23 août 1965
France 2^ août 1965
Italie 25 août 1965
Chili 31 août 1965
Equateur 31 août 1965
Etats-Unis d'Amérique 3l août 1965
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Nombre total d'instruments deposes : 95

Nombre des Membres de l'Organisation des Nations Unies
au 31 août 1965 : 1ЛЛ

Nombre de ratifications exigé aux termes de
l'Article 108 de la Charte des Nations Unies pour
l'entrée en vigueur des amendements (deux tiers
des Membres de l'Organisation, y compris tous les
membres permanents du Conseil de sécurité) : 76

Le dernier des instruments de ratification des membres
permanents du Conseil de sécurité a été déposé le : 3! août 1965

Date d'entrée en vigueur des amendements pour tous les
Membres de l'Organisation des Nations Unies : 31 août 1965
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ПРОТОКОЛ О ВСТУПЛЕНИИ В СИЛУ ПОПРАВОК К СТАТЬЯМ 23, 27 И 61
УСТАВА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ, ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ

АССАМБЛЕЕЙ РЕЗОЛЮЦИЯМИ 1991 А Й В (XVIII) ОТ 17 ДЕКАБРЯ 1963 ГОДА

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что статья 108 Устава Организации Объединен-

ных Наций гласит:

"Статья 108

Поправки к настоящему Уставу вступают в силу для всех Членов

Организации, после того как они приняты двумя третями голосов

членов Генеральной Ассамблеи и ратифицированы, в соответствии с

их конституционной процедурой, двумя третями Членов Организации,

включая всех постоянных членов Совета Безопасности.",

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Генеральная Ассамблея Организации Объе-

диненных Наций приняла 17 декабря 1963 г., в соответствии с указанной

статьей 108, поправки к статьям 23, 27 и 61 Устава Организации Объеди-

ненных Наций, как изложено в резолюциях 1991 А и В (XVIII),

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что требования указанной статьи 108 в отноше-

нии ратификации вышеупомянутых поправок были выполнены к 31 августа

±965 г., как показано в Приложении к настоящему Протоколу, и что упомя-

нутые поправки вступили в силу в этот день для всех членов Организации

Объединенных Наций,

И ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что текст статей 23, 27 и 61 Устава Органи-

зации Объединенных Наций, с внесенными поправками, гласит:

"Статья 23

1. Совет Безопасности состоит из пятнадцати Членов Организа-

ции. Китайская Республика, Франция, Союз Советских Социалистиче-

ских Республик, Соединенное Королевство Великобритании и Северной

Ирландии и Соединенные Штаты Америки являются постоянными членами

Совета Безопасности. Генеральная Ассамблея избирает десять других

Членов Организации в качестве непостоянных членов Совета Безопас-

ности, уделяя, в особенности, должное внимание, в первую очередь,

степени участия Членов Организации в поддержании международного

мира и безопасности и в достижении других целей Организации, а

также справедливому географическому распределению.



2. Непостоянные члены Совета Безопасности избираются на двух-

годичный срок. При первых выборах непостоянных членов после увели-

чения числа членов Совета Безопасности с одиннадцати до пятнадцати,

два из четырех дополнительных членов избираются на срок в один год.

Выбывающий член Совета Безопасности не подлежит немедленному пере-

избранию.

3. Каждый член Совета Безопасности имеет одного представителя.",

"Статья 27

1. Каждый член Совета Безопасности имеет один голос.

2. Решения Совета Безопасности по вопросам процедуры считаются

принятыми, когда за них поданы голоса девяти членов Совета.

3. Решения Совета Безопасности по всем другим вопросам считают-

ся принятыми, когда за них поданы голоса девяти членов Совета, вклю-

чая совпадающие голоса всех постоянных членов Совета, причем сторона,

участвующая в споре, должна воздержаться от голосования при принятии

решения на основании Главы VI и на основании пункта 3 статьи 52.",

"Статья 61

1. Экономический и Социальный Совет состоит из двадцати семи

Членов Организации, избираемых Генеральной Ассамблеей.

2. С соблюдением положений, изложенных в пункте 3, девять членов

Экономического и Социального Совета избираются ежегодно сроком на три

года. Выбывающий член Совета может быть переизбран немедленно.

3. При первых выборах после увеличения числа членов Экономиче-
ского и Социального Совета с восемнадцати до двадцати семи, в до-

полнение к членам, избираемым вместо шести членов, срок полномочий

которых истекает в конце данного года, избираются девять дополни-

тельных членов. Из этих девяти дополнительных членов срок полномо-

чий трех избранных таким образом членов истекает в конце первого

года, а срок полномочий трех других членов - в конце второго года,

в соответствии с постановлениями Генеральной Ассамблеи.

4. Каждый член Экономического и Социального Совета имеет од-

ного представителя.",



ПОЭТОМУ, Я, У ТАН, Генеральный секретарь Организации Объединенных

Наций, подписываю этот Протокол в двух подлинных экземплярах на англий-

ском, испанском, китайском, французском и русском языках, из которых

один экземпляр сдается на хранение в архив Секретариата Организации

Объединенных Наций, а другой передается правительству Соединенных Шта-

тов Америки как депозитарию Устава Организации Объединенных Наций.

Копии настоящего Протокола препровождаются всем Членам Организации

Объединенных Наций.

СОСТАВЛЕНО В ЦЕНТРАЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ,

в Нью-Йорке, тридцать первого августа тысяча девятьсот шестьдесят пятого
года.

г\ г> ^
Генеральный секретарь



ПРИЛОЖЕНИЕ

К ПРОТОКОЛУ О ВСТУПЛЕНИИ В СИЛУ ПОПРАВОК К СТАТЬЯМ 23, 27 И 61 УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ, ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ

РЕЗОЛЮЦИЯМИ 1991 А Й В (XVIII) ОТ 17 ДЕКАБРЯ 1963 ГОДА

Список членов, сдавших на хранение Генеральному секретарю к

31 августа 1965 года ратификационные грамоты, относящиеся к выше-

упомянутым поправкам:

Член Дата сдачи на хранение

Ямайка 12 марта 1964 г.
Таиланд 23 марта 1964 г.
Алжир 26 марта 1964 г.
Гана 4 мая 1964 г.
Тунис 29 мая 1964 г.
Камерун 25 июня 1964 г.
Эфиопия 22 июля 1964 г.
Центральноафриканская Республика 6 августа 1964 г.
Иордания 7 августа 1964 г.
Габон 11 августа 1964 г.
Верхняя Вольта 11 августа 1964 г.
Тринидад и Тобаго 18 августа 1964 г.
Гвинея 19 августа 1964 г.
Того 19 августа 1964 г.
Новая Зеландия 26 августа 1964 г.
Ливия 27 августа 1964 г,
Нигер 8 сентября 1964 г.
Канада 9 сентября 1964 г.
Индия 10 сентября 1964 г.
Либерия 21 сентября 1964 г.
Мали 23 сентября 1964 г.
Берег Слоновой Кости 2 октября 1964 г.
Австрия 7 октября 1964 г.
Коста-Рика 7 октября 1964 Г.
Объединенная Республика Танзания 7 октября 1964 г.
Ирландия 27 октября 1964 г.
Кения 28 октября 1964 г.
Чад 2 ноября 1964 г.
Исландия 6 ноября 1964 г.
Марокко 9 ноября 1964 г.
Филиппины 9 ноября 1964 г.
Цейлон 13 ноября 1964 г.
Рванда 17 ноября 1964 г.
Ирак 25 ноября 1964 г.
Сальвадор 1 декабря 1964 г.
Непал 3 декабря 1964 г.
Нигерия 5 декабря 1964 г.
Албания 7 декабря 1964 г.
Югославия 9 декабря 1964 г.
Мадагаскар 14 декабря 1964 г.
Нидерланды 14 декабря 1964 г.
Объединенная Арабская Республика 16 декабря 1964 г.
Норвегия 17 декабря 1964 г.
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Член Дата сдачи на хранение

Швеция 18 декабря 1964 г.
Куба 22 декабря 1964 г.
Бразилия 23 декабря 1964 г.
Кувейт 28 декабря 1964 г.
Польша 8 января 1965 г.
Дания 12 января 1965 г.
Иран 12 января 1965 г.
Болгария 13 января 1965 г.
Финляндия 18 января 1965 г.
Чехословакия 19 января 1965 г.
Мавритания 29 января 1965 г.
Румыния 5 февраля 1965 г.
Союз Советских Социалистических

Республик 10 февраля 1965 г.
Уганда 10 февраля 1965 г.
Венгрия 23 февраля 1965 г.
Сирийская Арабская Республика 24 февраля 1965 г»
Афганистан 25 февраля 1965 г.
Монголия 10 марта 1965 г.
Пакистан 25 марта 1965 г.
Сьерра-Леоне 25 марта 1965 г.
Лаос 20 апреля 1965 г.
Сенегал 23 апреля 1965 г.
Замбия 28 апреля 1965 г.
Бельгия 29 апреля 1965 г.
Мексика 5 мая 1985 г.
Судан 7 мая 1965 г.

13 мая 1965 г.
v —•

Израиль
Украинская Советская Социалистическая

Республика
к». _ U

* ^^ v **,j v v.v*4.vi«4p .1. i McLЯ. JL i? О О Г •

Малайзия 26 мая 1965 г.
Малави 2 июня 1965 г.
Бирма 3 июня 1965 г.
Япония 4 июня 1965 г.
Соединенное Королевство Великобритании
и Северной Ирландии 4 июня 1965 г.

Австралия 9 июня 1965 г.
Саудовская Аравия 17 июня 1965 г.
Белорусская Советская Социалистическая

Республика 22 июня 1965 г.
Мальта 23 июня 1965 г.
Турция 1 июля 1965 г.
Конго (Браззавиль) 7 июля 1965 г.
Йемен 7 июля 1965 г.
Панама 27 июля 1965 г.
Греция 2 августа 1965 г.
Китай 2 августа 1965 г.
Испания 5 августа 1965 г.
Парагвай 17 августа 1965 г.
Гватемала 18 августа 1965 г.
Бурунди 23 августа 1965 г.
Франция 24 августа 1965 г.
Италия 25 августа 1965 г.
Чили 31 августа 1965 г.
Эквадор 31 августа 1965 г.
Соединенные Штаты Америки 31 августа 1965 г.



PROTOCOLO DE ENTRADA EN VIGOR DE LAS REFORMAS A LOS ARTÍCULOS 23, 27 Y 6l
DE LA CARTA BE LAS NACIONES UNIDAS, APROBADAS POR LA ASAMBLEA GENERAL EN

SU RESOLUCIÓN 1991 A Y В (XVIIl) DE 17 DE DICIEMBRE DE 1963

CONSIDERANDO que el Artículo IOS de la Carta de las Naciones Unidas dispone lo

siguiente :

"Artículo 108

"Las reformas a la presente Carta entrarán en vigor para todos los
Miembros de las Naciones Unidas cuando hayan sido adoptadas por el voto
de las dos terceras partes de los miembros de la Asamblea General y
ratificadas, de conformidad con sus respectivos procedimientos constitu-
cionales, por las dos terceras partes de los Miembros de las Naciones
Unidas, incluyendo a todos los miembros permanentes del Consejo de
Seguridad.11,

QUE la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó en fecha 17 de diciembre de

1963, de conformidad con el referido Artículo 108, las reformas a los Artículos 23, 27

y 6l de la Carta de las Naciones Unidas, en la forma que queda consignada en la

resolución 1991 А у В (XVIII),

QUE los requisitos exigidos por el Artículo 100 con respecto a la ratificación de

las reformas arriba mencionadas quedaron satisfechos el 31 de agosto de 19&5, según se

indica en el Anexo a este Protocolo, y que las referidas reformas entraron en vigor en

esa fecha para todos los Miembros de las Naciones Unidas,

Y QUE el texto de los Artículos 23, 27 y 6l de la Carta de las Naciones Unidas,

en su forma enmendada, reza como sigue:

"Artículo 23

1. El Consejo de Seguridad se compondrá de quince Miembros de las
Naciones Unidas. La República de China, Francia, la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas, el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del
Norte y los Estados Unidos de América, serán miembros permanentes del
Consejo de Seguridad. La Asamblea General elegirá otros diez Miembros
de las Naciones Unidas que serán miembros no permanentes del Consejo de
Seguridad, prestando especial atención, en primer término, a la contri-
bución de los Miembros de las Naciones Unidas al mantenimiento de la paz
y la seguridad internacionales y a los demás propósitos de la Organización,
como también a una distribución geográfica equitativa.

2. Los miembros no permanentes del Consejo de Seguridad serán ele-
gidos por un período de dos años. En la primera elección de los miembros
no permanentes que se celebre después de haberse aumentado de once a
quince el número de miembros del Consejo de Seguridad, dos de los cuatro
miembros nuevos serán elegidos por un período de un año. Los miembros
salientes no serán reelegibles para el período subsiguiente.

3. Cada miembro del Consejo de Seguridad tendrá un representante.",
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"Artículo 27

1. Cada miembro del Consejo de Seguridad tendrá un voto.

2. Las decisiones del Consejo de Seguridad sobre cuestiones de procedi-
miento serán tomadas por el voto afirmativo de nueve miembros.

3. Las decisiones del Consejo de Seguridad sobre todas las demás cues-
tiones serán tomadas por el voto afirmativo de nueve miembros, incluso los
votos afirmativos de todos los miembros permanentes; pero en las decisiones
tomadas en virtud del Capítulo VI y del párrafo 3 del Artículo 52, la parte
en una controversia se abstendrá de votar.",

"Artículo 6l

1. El Consejo Económico y Social estará integrado por veintisiete
Miembros de las Naciones Unidas elegidos por la Asamblea General.

2. Salvo lo prescrito en el párrafo 3, nueve miembros del Consejo
Económico y Social serán elegidos cada año por un período de tres años. Los
miembros salientes serán reelegibles para el período subsiguiente.

3. En la primera elección que se celebre después de haberse aumentado
de dieciocho a veintisiete el número de miembros del Consejo Económico y
Social, además de los miembros que se elijan para substituir a los seis
miembros cuyo mandato expire al final de ese año, se elegirán nueve miembros
más. El mandato de tres de estos nueve miembros adicionales así elegidos
expirará al cabo de un año, y el de otros tres miembros una vez transcurridos
dos años, conforme a las disposiciones que dicte la Asamblea General.

k. Cada miembro del Consejo Económico y Social tendrá un representante.",

POR LO TANTO, YO, U THANT, Secretario General de las Naciones Unidas, firmo este

Protocolo en dos ejemplares originales en idiomas chino, inglés, francés, ruso y español,

de los cuales uno se depositará en los archivos de la Secretaría de las Naciones Unidas

y el otro se transmitirá al Gobierno de los Estados Unidos de América en su carácter de

depositario de la Carta de las Naciones Unidas. Se transmitirán ejemplares de este

Protocolo a todos los Miembros de las Naciones Unidas.

DADO EN LA SEDE DE LAS NACIONES UNIDAS, NUEVA YORK, el día treinta y uno de agosto

de mil novecientos sesenta y cinco.

Secretario General



ANEXO

AL PROTOCOLO CE ENTRADA EN VIGOR DE LAS REFORMAS A LOS ARTÍCULOS 23, 27 Y 6l
DE LA. CARTA DE LAS NACIONES UNIDAS, APROBADAS POR IA ASAMBLEA GENERAL EN SU

RESOLUCIÓN 1991 A Y Б (XVIII) DE 1? DE DICIEMBRE DE 1963

Lista de Miembros que han depositado instrumentos de ratificación de las reformas

mencionadas con el Secretario General hasta el 31 de agosto de 1965:

Miembro Fecha de depósito

Jamaica 12 marzo 1964
Tailandia 23 marzo 1964
Argelia 26 marzo 1964
Ghana 4

 ша
уо 19¿4

Tdnez 29 mayo 1964
Camerún 25 junio 1964
Etiopía 22 julio 1964
República Centroafricana 6 agosto 1904
Jordania 7 agosto 1964
Gabon 11 agosto 1964
Alto Volta 11 agosto 1964
Trinidad y Tabago 18 agosto 1964
Guinea 19 agosto 1964
Togo 19 agosto 1964
Nueva Zelandia 26 agosto 1964
Libia 27 agosto 1964
Níger 8 septiembre 1964
Canadá 9 septiembre 1964
India 10 septiembre 1964
Liberia 21 septiembre 1964
Malí 23 septiembre 1964
Costa de Marfil 2 octubre 1964
Austria 7 octubre 1964
Costa Rica 7 octubre 1964
República Unida de Tanzania 7 oc-tubre 196̂
Irlanda 27 octubre 1964
Kenia 28 octubre 1964
Chad 2 noviembre 1964
IsLandia 6 noviembre 1964
Marruecos 9 noviembre 1964
Filipinas 9 noviembre 1964
Ceilán 13 noviembre 1964
Rwanda 17 noviembre 1964
Irak 25 noviembre 1964
El Salvador 1? diciembre 1964
Nepal 3 diciembre 1964
Nigeria 5 diciembre 1964
Albania 7 diciembre 1964
Yugoslavia 9 diciembre 1964
Madagascar 14 diciembre 1964
Países Bajos 14 diciembre 1964
República Árabe Unida l6 diciembre 1964
Noruega 17 diciembre 1964
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Miembro Fecha de depósito

Suecia 18 diciembre 1964
Cuba 22 diciembre 1964
Brasil 23 diciembre 1964
Kuwait 28 diciembre 1<?64
Polonia 8 enero 1965
Dinamarca 12 enero 1965
Irán 12 enero 1965
Bulgaria 13 enero 1965
Finlandia 18 enero 1965
Checoslovaquia 19 enero 1965
Mauritania 29 enero 1965
Rumania 5 febrero 1965
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas 10 febrero 1965
Uganda 10 febrero 1965
Hungría 23 febrero 1965
República Árabe Siria 24 febrero 1965
Afganistán 25 febrero 1965
Mongolia 10 marzo 1965
Pakistán 25 marzo 1965
Sierra Leona 25 marzo 1965
Laos 20 abril 1965
Senegal 23 abril 1965
Zambia 28 abril 1965
Bélgica 29 abril 1965
México 5 mayo 1965
Sudán 7 mayo 1965
Israel 13 mayo 1965
República Socialista Soviética de Ucrania 1? mayo 1965
Malasia 26 mayo 1965
Malawi 2 junio 1965
Birmania 3 junio 1965
Japón 4 junio 1965
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 4 junio 1965
Australia 9 junio 1965
Arabia Saudita 17 junio 1965
República Socialista Soviética de Bielorrusia 22 junio 1965
Malta 23 junio 1965
Turquía 1? julio 1965
Coneo (Brazzaville) 7 julio 19̂ 5
Yemen 7 julio 1965
Panamá 27 julio 1965
Grecia 2 agosto 1965
China 2 agosto 1965
España 5 agosto 1965
Paraguay 17 agosto 1965
Guatemala 18 agosto 1965
Burundi 23 agosto 1965
Francia 24 agosto 1965
Italia 25 agosto 1965
Chile 31 agosto 1965
Ecuador 31 agosto 1965
Estados Unidos de América 31 agosto 1965
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Número total de instrumentos depositados: 95

Numero de Miembros de las Naciones Unidas al
31 de agosto de 1965: lili-

Número de ratificaciones requeridas conforme
al Artículo 108 de la Carta de las Naciones
Unidas para que las reformas entren en vigor
(dos terceras partes de los Miembros de las
Naciones Unidas, incluyendo a todos los
miembros permanentes del Consejo de Seguridad): 76

Pecha en que fue depositado el último de los
instrumentos de ratificación de los miembros
permanentes del Consejo de Seguridad: 31 de agosto de 1965

Fecha de entrada en vigor de las reformas para
todos los Miembros de las Naciones Unidas: Jl de agosto de 1965
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             CERTIFICATION                                                  CERTIFICAT 
 
      I hereby certify that the attached 
document is a true copy of the Chinese, 
English, French, Russian and Spanish 
texts of the Amendments to Articles 23, 
27 and 61 of the Charter of the United 
Nations adopted by the General 
Assembly of the United Nations in 
resolutions 1991 A and B (XVII) of 
17 December 1963 in New York, the 
original of which is deposited with the 
Secretary-General of the United Nations. 
 
 

 
 

Chief, Treaty Section, 
Office of Legal Affairs 

 

     Je certifie que le document ci-joint 
est une copie conforme des textes 
anglais, chinois, espagnol, français et 
russe des Amendements aux Articles 
23, 27 et 61 de la Charte des Nations 
Unies adoptés par l’Assemblée général 
des Nations Unies dans les résolutions 
1991 A et B (XVIII) du 17 décembre 
1963 à New York, dont les textes 
originaux sont déposés auprès du 
Secrétaire général des Nations Unies.

 
 
 
 

        Chef de la Section des Traités, 
        Bureau des Affaires juridiques 
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